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OCOBJHABOCTI BUKOPUCTAHHS ®PA3EOJIOTTYHUX MOJIUPIKAIIIA
B AHITIOMOBHOMY IIYBJIIINUCTHYHOMY TEKCTI

Cmammio npucesueno 6U3HAYEeHHI0 POl (hpazeonociunux Moougikayii, 30kpema 6 nyoriyucmuuromy mexcmi. 3’sicosamo,
WO 0COONUBICIIO 8XHCUBAHHS (PPAZEONOSIYHUX OOUHUYb € NPACHEHHS NOCUTUMY eKCIPeCUsHicmy Mosu. Pozensnymo Haiino-
wiupeniwi knacugixkayii ppazeonociunux mpancgopmayiti ma cmeopeHo 3a2aivHy Kiacugikayio gpazeono2ivnux moougi-
Kayiu. Ha ocHosi anziomosHux nepioouyHux 6u0aHs NPOAHANI308AHO CEMAHMUYHT, CUHMAKCUYHI, 1eKCUYHI ma MOPPONO2IuHI
Moougixayii.

Knrwouoei cnosa: gppaseonoziuna oounuys, nyoriyucmuynull cmuib, pazeonociyuui Moougikayii, ceMaHmuyni, CUHMAK-
CUYHI, IEKCUYHI MA MOPGhON0TuHi MOOUDIKayii.

OCOBEHHOCTH YIIOTPEBJIEHHA ®PA3SEOIOTHYECKHX MOAH®HKAIIHH B AHITJIOA3BIYHOM ITY-
B/IHI[UCTHYECKOM TEKCTE

Cmamus noceéswena onpeodeneHuio poau Gpazeonosuyeckux moouguxkayuii 6 nyoauyucmuieckom mexkcme. Buisicheno,
4Mo 0COGEHHOCMbIO YNOMpPeONeHUs. PPA3eoNoUecKux eOUHUY AGIAeMCs CIMPEMIeHUE YCUTUMb IKCNPECCUBHOCTb S3bIKA.
Ipoananusuposanvi pacnpocmpanentule Kiaccuguxayuu gpaseonocuieckux mpancgopmayuil u cozoana obwas kiaccugpu-
Kayus gpaseonocuveckux mooupuxayutl. Ha ocHoge nepuoouueckux uz0anuii paccMompeHrsl cCeManmuyeckue, CUHmMaKcuye-
CKle, TeKcuyeckue u Mopghonocuyeckue Mooupurkayuu.

Knrouesnvie cnosa: gpaseonozuueckas eOunuya, nyOIuyucmuyeckutl cmuib, Gpazeonocuieckue MoOUGUKAYUY, CeMaH-
muyecKue, CUHMAaKcuyecKue, 1ekcuieckue u Mop@oaozuieckue Mooupukayuu.

PECULIARITIES OF THE USE OF PHRASEOLOGICAL MODIFICATIONS IN THE ENGLISH JOURNALIS-
TIC TEXT

The article is devoted to the identification of the role of phraseological modifications in the English journalistic texts. It
has been underlined that the study of idioms used in the periodical issues is of particular interest in terms of phraseological
modifications which are characterized by high expressive and pragmatic fullness. It has been found out that the main reason of
the use of idioms in the English journalistic text is the author’s desire to enhance the expressiveness of the language because
phraseological units add a certain humorous or ironic tone and meaning to the text. The analysis of linguistic literature and
thesaurus dictionaries as well as English periodicals leads to the conclusion that phraseological modifications are commonly
used in order to achieve pragmatic goals and expressiveness in journalistic texts. In the article the peculiarities of phraseo-
logical modifications in the English journalistic text have been investigated. A generalized classification of phraseological
modifications, according to which modifications can be semantic, syntactic, lexical and morphological, has been created. It
has been defined that semantic modifications are considered to be most frequently used as they can be easily interpreted and
have expressive fullness which increases readers’ motivation to read the entire article.

Key words: phraseological unit, journalistic style, phraseological modifications, semantic, syntactic, lexical and morpho-
logical modifications.

IMocranoBka npodsaemu. CBiT ¢pa3zeornorii cydacHOI aHIIIHCHKOT MOBHY BENUKHH Ta OGaraTorpaHHHH, i KOXKEH HOTO acHeKT
0e3yMOBHO 3aCIIyTOBY€ Ha yBary. s Toro, o6 3p0o3yMiTi CyTHICTB IILOI'O MOBHOTO ()eHOMEHa, HeOOX1THII KOMIUIEKCHUH Ta BCe-
OluHMi miaXij, sKuii 61 OpaB 10 yBard JAaHi pisHUX MOBO3HABUMX TUCLHUILIIH, a/pke (Pa3eoaoriuHi OAMHUII SBIAIOTH COO00 Oara-
TOpiBHEBI Ta 6araToacIekTHi yTBOPEHHS, 0COOIMBOCTI yCTPOIO Ta (DYHKIIOHYBaHHS SIKMX, CEMAHTHKA, KOMIIOHEHTHH CKJIaJl, CHH-
TaKCH4Hi Ta MOP(}OJIOTIYHI BIACTUBOCTI BU3HAYAIOTHCS B3aEMOIIEIO IIIJIOTO PALY YNHHHUKIB, SIKi € ITOB’A3aHIMH 3 PI3HUMH PiBHAMH
MOBH, a caMa JIeKCHKO-(hpa3eonoriyta mijcucremMa 3aiiMae NpOMKHUI, TepexiAHMN XapaKTep MK JISKCUKOIO Ta CHHTAKCHCOM.

Oco06nuBHii iHTEpeC CTAaHOBUTH BHBUCHHS ()Pa3eoOTIYHUX OIMHUIE B aHITIOMOBHOMY ITyOMIIMCTHYHOMY TEKCTi, 3a JIOIO-
MOTOI0 SIKHX JOCSTa€ThCs IparMaTuyiHa IiiIb, TIEPEAaoThCS eMOILIi] Ta BIaCHE CTABJIEHHS MOBIIS IO TOTO YH iHIIOTOo acnekty. Oco-
OnMBY yBary 3aciIyroByIOTh pa3eosioriuni Moaudikalrii, siki XapakTepu3yOThCS i IBUIIECHOI EKCIPECUBHICTIO Ta PArMaTHYHO0
HaITOBHEHICTIO.

OTxe, aKTyaJIbHICTh J0C/IiIKeHHS 3yMOBJIEHa HEOOX1THICTIO 3MIHCHUTH aHali3 (pa3eoToTiyHIX MOAUGDIKAIIIH Ta BUCBITIH-
TH 0COOJIMBOCTI TX BUKOPHCTAHHS B @HIJIOMOBHOMY ITyOJIILIMCTUYHOMY TEKCTi.

3B’A30K aBTOPCHKOI0 AOPOOKY i3 Ba'KJIMBHMH HAYKOBHMH Ta MPAaKTHYHMMH 3aBaanHsvu. CiiagHa i cymepedinBa
npupona ¢paseonorizmis Ta iX KOMIIOHEHTIB, iX 0araToyHKIIOHAJBHICTh CHOHYKAIH MOBO3HABIIB O pO3pOOKH Kiacu(ikarii
(pa3eosoriYHuX OJMHHIb, 32CTOCOBYIOUYH Pi3HI MiIX0MH. Y XOIi JOCHIDKeHHs PO3IISIHYTO HalmomupeHimi kiacudikarii gppa-
3e0JI0TiYHIX MoAM(iKkamiil y HayKoBii JiTeparypi 3 TeMU ZOCIIDKEHHS, Ha OCHOBI SIKMX OyJI0 CTBOpPEHO BiIacHY KiacHikamiio 3
ypaxyBaHHAM OCOOIUBOCTEH BUKOPUCTAHHSI MOAU(DIKAIIHA y MyOTIIUCTHIHOMY TEKCTi.

AHaJii3 ocTaHHIX JocaimKkeHb i mydiikaniii. BuBueHHsIM (pa3eonorii 3aiiMaroThCst sIK 3apyOiXkHi, TaK 1 BITYM3HSHI JIHIBICTH.
CranoBiieHHs (pa3eororii sk Hayku Oyino 3aificHene 3asaxu mpamsam JI. I. ABkcentseBa, H. H. Amocosoi, B. B. Bunorpanosa,
B. T TI'aka, M. T. lemcrkoro, B. M. Mokienko, JI. I'. Ckpunauka ta iHmux. Buuenns npobnemu gpazeonorivaux Moaudikariii Mmu
MOXKEMO CIIOCTepiraTu B 6araTbox Ipalsix Takux JocHigHukiB ¢paseonorii sik B. B. T'opinos, T. C. I'yceiinoa, H. M. 1llancekuit,
Ta IHIINX.

HoBu3na. HaykoBa HOBU3HA IOCTIKEHHS IOJISITA€ B TOMY, IO BIIEpIIE 31HCHEHO aHali3 BUKOPHUCTAHHS (pa3eooTiYHuX
Monudikaiii B aHIJIOMOBHOMY ITyOIiIMCTUYHOMY TEKCTi 3 YpaXyBaHHIM CEMaHTHYHUX, CHHTAKCUYHUX, JIEKCHYHUX Ta MOP(OIIo-
TIYHUX 0COOIUBOCTEH.

3arajbHOHAyKOBe 3HaYeHHs. TeopeTnyHa 3HAUYLIICTh OJep)KaHUX PE3YNBTaTiB NOIATAE B TOMY, IO MIPOAHATI30BaHO IMPO-
Onemy iHTeprperauil ¢paszeonoriunux Momudikamiid, po3nIsIHYyTO HaHOLIBII MomMpeHi X kiacudikanii y HayKkoBii Jiteparypi,
IIPOaHajIi30BaHO 0COOMMBOCTI (hpaseosorivHnX MoauQikamiii B aHNIOMOBHOMY ITyOJIIIMCTUIHOMY TEKCTI.

BukiageHHs 0CHOBHOIO MaTepiay. AHINIOMOBHUH MyOIIIUCTHYHAN CTHIIb XapaKTePU3YETHCS EMOLIIHHOI0 HACHUEHICTIO Ta
Mae€ OLIHHUIT XapaKTep, OCKUIbKH HOro MeTa — 11e BIUIMB Ha pO3yM Ta Mo4yTTs uuTadiB. Came 3a JOMOMOIOIO ariTaliiiHoro xapak-
Tepy MOBH, OCHOBHOIO (DyHKIII€IO ITyOMIIMCTHIHOTO CTHIIIO € MepeKoHaHHs. Takuii eeKT CTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 MOBHHX
MPUHOMIB, IKUM NMPUTAMaHHUHA OLIHHUN XapakTep [5].

[TyGninucTn 3BepTatoThes 10 (pa3eonoriyHux 0araTcTB pifHOI MOBH sIK 10 OE3JOHHOTO JKepena MOBHOI excpecii. OxHak
BXKUBaHHS (pa3eosori3MiB y 3BUUaiiHill popMi 3 IXHIM ICHYIOUNM 3HAUYSHHSIM HE 3aBXK/IH Ja€ HeoOXiqHUI edeKT, ToMy IMyOminucTy
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yacTo MOAH(}IKyIOTh (pazeosiorizMu. B cTrmicTHUHEX HUIAX (pa3eonori3Mi MOXKYTh BXXHBATHCS K 03 3MiH, Tak i B TpaHC(HOpMO-
BaHOMY BHUIVISA[I, 3 IHIIMM 3HAUCHHSIM Y{ 3 HOBUMH €KCIIPECHBHO-CTHIIICTHYHUMH BlacTUBOCTAMH. 3a BusHaueHHsM T. C. T'yceii-
HOBO{, Moztudikarisa ne Oynb-sKe BIIXWICHHS BiJl 3araJbHONPUIHITOI HOPMHU, 3aKPIIUIEHOI B JTIHTBICTHYHIN JIiTEpaTypi, a TaKoxkK
IMIpOBi30BaHa 3MiHA B €KCIPECHBHO-CTHIIICTUYHUX HULIX [3, c. 15].

Crin 3a3Ha4UTH, IO JIHTBICTH HE MAlOTh €IMHOT TOYKH 30py Ha 3aco0u Moaubikaiii ¢hpa3eoqoriYyHuX OAWHUIb, aJpKe Kia-
cudikaiii 3HaYHO BiAPI3HIOTHCS OJIHA BiJl OJHOT, 1 )KOJHA HE € BUUEPITHO. THM HE MEHII, y3arajJbHUBIIN KIacu(ikamii J0Cmi-
HUKiB, Bci Moau(iKalii MOXKHA PO3AUIMTH HA Taki TPyNH: CEMaHTHYHI, JIEKCHYHI, CHHTAaKCH4YHi, MOP(OJIOTIUHI Ta CIOBOTBOPYI
Moaudikarrii.

Tax, 3rignHo kinacucdikanii B. B. I'opioBa, icHyI0Th HacTynHi BUAM TpaHCHOpPMAILii, SIKi HalUacTille BXKUBAIOTHCS B ITyOTiIIC-
TUYHOMY CTHUIIi: TIEpeCTaHOBKA a0 3aMiHa OKPEMHUX CIIiB; yCikaHHSA a00 CKOpOUYeHHs CKiIany (paseosorizmMy; 3MiHa cKiIagy ¢pase-
0JIOTi3MY, sIKa IIPH3BOJMTH 10 3MIHU CEHCY Ha MPOTHIICKHUIT; TIepeTBOPEHHs (pa3eooridHOl OTUHUIII 32 METOIO BUCIIOBIIIOBAHHS;
BCTaBKa y BITOMHUI ()pa3eoiIori3M KOHKPETU30BAaHOTO BU3HAYCHHS [2].

H. M. lllancpKuit po3misaae BiciM pi3HOBHAIB (pa3eosioriuHIX HEPETBOPEHD: HATIOBHEHHS (PPa3eooridTHOr0 3BOPOTY HOBHM
3MICTOM, OHOBJICHHS JIEKCUKO-TPaMaTHYHOI CTOPOHH (pa3eosorizmMy, BUKOPUCTAHHS (Pa3eosIOTiYHOrO 3BOPOTY B SIKOCTI BLIBHO-
TO TIOEAHAHHS CIIIB, aBTOPCHKI ()pa3eosIori3My, OXHOYACHE BXHUBAHHS (Pa3eosori3My SIK TAKOTO Ta SIK BUIBHOTO IOE€IHAHHS CIIB,
BHUKOPHCTaHHA (pazeosorizMy sik 00pasy, BXKHBaHHs (pa3eosoridHOl OOUMHHUII pa3oM 3 31 CIIOBaMHU, SIKi CIIBIIAAIOTh 3 HOTO KOM-
MMOHEHTAaMH, KOHTaMiHaIlis TBOX (paseonoriynux 380poTiB [9]. Ha Hamr mormsiz, 1 kmacudikallist Mae psii HEAOMIKIB, aJkKe CeMaH-
THYHO-CTHIICTUYHI IEPETBOPEHHS BIMBAIOTh Ha JIGKCHKO-TPaMaTHYHy CTPYKTYPY (pa3eonoridHuX OTUHHIb.

V¥ cBoto uepry T. C. I'yceitHoBa po3pi3Hsi€e qBa TUIIH TpaHCHOpMaLil — CTPyKTypHa Ta cCeMaHTH4HA. [0 CTpyKTypHHX TpaHChOp-
Mariii MO)KHa BiTHECTH yCiKaHHs (pa3eoIorivHOi OMHULI, PO3IIMPEHHS CKIaay (ppaseonoriaMmy (Haj (ppa3oBa €IHICTB), TepecTa-
HOBKa HOTr0 KOMITOHEHTIB. Jlo ceMaHTHYHUX TpaHchopMamiii BOHA BiIHOCHTH 3MiHH B KJIaci (JOHETHKH, CIIOBOTBOPY, MOp¢oIIorii,
JIeKCH4HE 00irpaBaHHs OMOHIMIUHHX CIIiB Ta iHIIe [3], 110, HAa TyMKy MOBO3HABIIIB, HE € BUIPABAAHO, aJKe 3MiHHU Bi0yBalOThCA
B CEMAHTHIIi Ta B CTPYKTYpi OHOYACHO.

3 MeToI0 y3araJbHEeHHS (pa3eoIoridHuX TpaHchopManiil y myOminucTHaHOMY CTHIIL, HaMu OyJ10 3[iicHeHO po3nonis ¢paseo-
JOTiYHUX MoaM(DiKaIiii Ha YOTUPH TPYIIH:

— ceMaHTH4Hi (MoABiliHa akTyauni3auis, nedpaseonorizanis);

— JIEKCHYHI (3aMiHa Ta epecTaHOBKAa KOMIOHEHTIB);

— CHHTaKCH4HIi (PeayKLisl, JOAaBaHHs, 3MiHa KOMYHIKaTUBHOTO THITY PEUCHHS, apIeNsllis, KOHTaMiHallis, aro3is);

— MopdororiuHi (oka3ioHaIbHI MOP(OJIOTiYHI 3MIHH CTOCOBHO BCiX YaCTHH MOBH)

[IpoanamnizyemMo OLIBII JeTANBHO JaHi IPYNH 3 HABEJCHHIM IIPUKIA/IB 3 aHIVIOMOBHUX ITEPIOANIHUX BUIAHb.

[Ipu cemanTuuHiit Monudikamnii BitOyBa€eThCsl HAIOBHEHHS (PPa3eOIOTiYHOTO 3BOPOTY HOBHM 3MiCTOM, ajie IPH IIboMY 30epira-
€TBCS JICKCUKO-TPaMaTUYHA IUTICHICTh. B 1aHOMY BHITJKy MH MOXKEMO BiJHECTH BUIIaIOK BKHBAHHS MMOJBIHHOT aKkTyasi3arlii, mia
SIKOI0 Y (hpazeostorii po3yMiloTh MoABilHE CIIPUHHATTS (hpa3eosoridTHol OXUHNUII: T1 IPSAMOTo 3HAYeHHs Ta poToTtHiy. Lle Hacuaye
00pa3HiCTh, HaTA€ SCKPABOCTI, OABOIOE e(heKT BILIMBY. SICKpaBUM MPHUKIAAOM € Ha3Ba cTarTi “How Isabella proved her face is
still her fortune at 50” [10], ne moeHAaHI [Ba CEMaHTUYHUX TUIAHU aHTIiChKOro BUpasy “her face is her fortune”. B nipomy Bumnan-
Ky BiOyBa€ThCS aKTyai3allis K 3Ha4eHHs (pa3eosorizMy «Bce ii 6ararcTBo — ii kpacay», Tak i IpsiMe 3HaUYCHHS HOTO CKIaTOBHX
«obmuuus — mpxepeno ii 6ararcTaay.

Posrsinemo npukinan 3 Bunanns The Guardian, y ssikoMy B SIKOCTi ceMaHTHUHOI Moxuikalii mpuciiB’s BigOyBa€eThCs 3MiHa
KOHOTATHBHOTO 3HAYeHHs napeMii: Alma says she has never thought of being with another man. “People of my age that did that 10
or 15 years ago, have said, ‘Whats the difference?’ Better the devil you know than the devil you don’t. I'm happy.» [22].

TpanuiiitHo 11e# (pa3eonori3M BKHBAIOTH O BiHOMICHHIO 10 JIFOAWHY (YU CUTYyallii) X04 i He IPUEMHOI, ajie 3HAHOMOT, aKe
HEBIJIOME 3aBX¥ aCOIIIOETHCS 3 PU3UKOM. B HaBenmeHOMy NpUKIaAi BUKOPUCTAHHS IPHCITIB S TSI XapaKTEPUCTUKU CIMEHHHX
BIZIHOCHH (OTOTOXXHEHHS YOJIOBIKa 31 «3HAHOMHM JTUSBOJIOMY) € JUISl YUTaYa HECIOIBAHUM Ta OUTBII eMOIIIOHAIBHUM, aJKEe BOHO
BUpaXKa€e CTaBJICHHS MOBLIS 10 OJNIU3BKOT JIIOMUHH, Hala€ HOMY ipOHIYHOTO 3a0apBIICHHS.

BizsMeMo 710 yBaru Ie ofuH IPHUKIAL BXHUBAHHS JAHOTO TUITYy (paszeonoridaux tpaHcdopmaniii y Bunanni The Washington
Post [11]: «It’s raining cats and dogs at animal sheltersy»,ie aBTOp BUKOPUCTAB (pa3eosoriaM fo rain cats and dogs He B HOT0 3Ha-
YEHHI «JIHTH, K 3 BiIpa», a 3 METOIO MiAKPECIUTH IPOOIEMaTHKY 301IbIISHHS KIJIBKOCTI 0€3I0MHHX TBApUH y IPHUTYIIKAX.

o cemanTuunux Momu(ikaniii BiTHOCATH sBHINE Aedpaseoorizarii, y skomy, 3riqano Hazapsay A. I, ¢paseonorizm B pe-
3yAbTaTi BUHUKHEHHS HOBHX CaMOCTIMHHMX 3HAYeHb BTpavdae OCHOBHI O3HAKW (hpazeonoriyHocTi. Bumaaku nedpaseonorizamii
(bpa3zeonoriaMiB 00MeKyIOTECSI 00pa3HO-BMOTHBOBAaHUMH (Pa3eosIOTiYHUMU OAWHHUILIMU 1 BYKMBAIOTHCS HE YacToO, ke MPOHHK-
HEHHS B TNIMOMHHY CEMaHTHUKY (ppa3eosoriyHol oguHMI moTpelye BiXHOBICHHS KOHBEHLIHHOTO (hpaszeonorismy, a 1e 3MEHIIye
3aliKaBIEHICTh afpecara He TIIbKH A0 (Hpa3eoyoriyHOl ONMHMII, ajle i A0 TEKCTy 3arajoM. 3 iHmoro 00Ky, aedpaseonorizamis
LIIOKYy€ HEeOYiKyBaHOIO iHTEpIIpeTalli€l0 BUXITHOTO (pa3eosorizmMy, 3MiHIOE HOro MepBHHHI acowialii, a TOMy BOHa po3paxoBaHa
Ha MaKcUMalbHUHN nparMaridanii edexr [8]. [Ipukinagom nanoi Moandikarii Moxe ciayryBatu pedeHHs 3 Bunanas The Guardian
«Hazel Mills finds there’s nothing new under the Sun King as she reads Anne Somerset’s account of a 17"-century scandal, The
Affair of the Poisons» [17]. Ilpote B 1aHOMY BUNaAKy BinOyBa€eThCs 3MEHILEHHS 3HAaYEHHs IPUCIIB’s «there is nothing new under
the sun» — «Hi4OTO HOBOTO, O€3 3MIiHY.

Posrnspatoun nexcuyni Moamdikanii, HeOOXiTHO 3BEpPHYTH yBary Ha Te, IO CEMAaHTHKa (pa3eonorisMy MOXe OTPHMYBaTH
HOBI CMUCJIOBI BiITIHKH B pe3yJIbTaTi OLIbII-MEHII CYTTEBHUX 3MiH B CKJIaJi (pa3eosoriYHol OAWHHMIL, ajie MPHU bOMY CHHTaKCHY-
Ha CTPYKTypa (paszeosiorizMmy numaeTbes 6e3 3MiH. J[o manoro tuny Moaudikamii BiIHOCSITh MPUHAOMH 3aMiHH Ta NEPECTAHOBKH
KOMIIOHEHTIB ()pa3eoNOriYHNX OAUHHIIb.

Hampuknan, y peuenni «The rapid global economic downturn has rekindled fears that Japan may be slipping back into a
deflationary cycle» [13] y ¢paseonoriuniii ogunui kindle the flame (3amamuT BOroHB) BiIOyBaeThCS JEKCHYHA 3aMiHA JIPYyroi
YaCTUHHU U1 TOTO, II00 CTBOPHUTH OB TiICHY CEMAHTHKY (hpa3eooriuHOl OJMHUIN 3 CEMaHTHKOIO TEKCTy. B iHImIoMy mpuxiaai
«He wouldn’t ban an eyelash if somebody asked him to go into danger, he probably would have volunteered» [14], y dpa3eomo-
riuHiit omuHULI not bat an eyelid (1 okoM He MOPrHYTH) aBTOp BHKOHaB 3aMiHy 3 eyelid Ha eyelash, 1110 He 3MiHMIIO OCHOBHOT CyTi
(bpazeonorizmy, IpoTe CIIOHYKae YuTa4a 10 MPOYUTAHHS, IPUBEPTAE HOTO yBary.

YucensHIUMH Ta PI3HOMaHITHUMHU € CHHTAKCHYHI MO DiKaIlii (hpa3eoaoriyHuX OAUHHIIb, 10 PU3BOAATH 0 301IbIICHHS, CKO-
POYCHHS UM 3MIHH CHHTaKCHYHOI CTPYKTYpH (pazeornorizmy. [lo nporo Tumy Moaudikamniii BixHOCATH 1) pemykuito; 2) oqaBaHHs
KOMIIOHEHTIB; 3) 3MiHy KOMYHIKaTHBHOTO BHly PEUCHHS; 4) MapLeALilo; 5) KOHTaMiHAIlio; 6) allo3ito.
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Haiiuacrimme B ra3eTHOMY AMCKYpPCi BUKOPHCTOBYETHCS NMPHAOM PEOyKIii, IO XapaKTepU3YETHCS CKOPOUYCHHSAM CTPYKTYPH
(pa3eonorivyHoi OMHUII, BHITyYSHHSIM OCHOBHUX 11 eleMeHTiB [7].

B Gararpox BHIagkax y (pa3eosoriYHAX OJUHHIIIX OITyCKAa€ThCs AI€CIOBO, aJPKE BOHO HE MICTHTh OCHOBHOTO TEMAaTHIHOTO
HABaHTA)XKEHHS 1, BIAMOBITHO, HOTO PEAYKIIis HE 3arpOKy€e 3HUIIEHHIO CeMaHTHKH (paszeonorizmy. Hanpukmazn, The Republicans’
deaf ear is a preexisting condition (moBHa ¢opma naHoro ¢paseomorizmy — to fall on deaf ears). There is one silver lining for
Tommy: the injury does not appear to be a career frightening (moBra ¢opma gaHoro ¢paseonorizmy — every cloud has a silver
lining) [19].

OnHUM i3 BUIB CHHTAKCHYHHUX MOAUGIKAIIiH € eTIICHUC — CKOPOYCHHS MOYATKOBHX M KiHIIEBUX €JICMEHTIB 0araTOKOMITIOHEHT-
HOI ()pa3eoIoTivHOI OMHUII, KO BHHHUKAE He3aBEPIIeHA, BIIKPUTA KOHCTPYKLis. OCOOINBO YacTO yCi4eHHSI BUKOPUCTOBYEThCS
Ipy OUTYBaHHI. Hanmpukian, 9acTo BUKOPUCTOBYEThCs yeiueHUH ¢pazeornorism “There’s as good fish in the sea” 3amicTs moBHOTO
aHDIiHchKoro Kpuitaroro Bupasy: “There’s as good fish in the sea as ever came out of it” [18].

Ha npyromy wmicri 3a 9acTOTOI0 BUKOPHCTAHHS € IIPUIOM JJOlaBaHHSI KOMIIOHEHTIB, SIKHI € MOMJIUBHM B Oymb-sIKi 4acTHHI
(pazeonoriyHoO1 OAMHUII — CIIOYATKY, BKiHII Ta B cepenuti. [Ipu ipomy BigOyBaeThcs 301IbIIEHHS CyTi, @ caMe JOJaHUH KOMIIO-
HEHT Oepe Ha ceOe OCHOBHE EMOIliifHE Ta eKCIIPECUBHE HABAHTAXEHHs, ke, 3aBISKH CBOTH OHOBJICHOCTI Ta HECHOAIBAHOCTI HE
niepe0adaeThCst YNTAUCM.

Hanpuxnan y peuenni «Going to places of interest is a goose that not only lays a golden egg, but also fouls its own nest» [24].,
nomivaemo Bukopuctanus ¢paseonoriamy «To kill the Goose That Laid the Golden Eggs», sikuii 03Ha4a€e «3HHULIUTH Te, IO /A€
TOO1 Garonoryqusi». ABTOp CTATTi HE TUIBKU BMUIO BUKOPHCTAB IPHHOM PEIyKIii, KoM BHIyYUB KOMITOHEHT «to kill», ane i no-
TTOBHUB HOTO JOIATKOBOIO iH(OpMAIIi€l0, IO HaJalo (ppa3eonori3My NeBHOTO ipOHIYHOTO 3a0apBICHHS.

B HacTymHOMY X BUIIAJIKy PO3IIsIHEMO peucHHs « We come up against an expressive brick wall, a dead end» [26], B skomy BU-
KopHcTaHo (hpaseoorism «come up against a brick wall», mo B c1oBHHKax BU3HAUaeThCs K «to be unable to make more progress
with a plan or discussion because someone is stopping you» («cTaTu Ha 3aBajii»). ABTOp AOMOBHHUB (Pa3eoori3M NPUKMETHUKOM
expressive, BAPQKAIO4YU TAKKUM YNHOM 0COOKCTE CTaBJICHHS IO CUTYyalii Ta IPUBEPTAIOYH YBAr'y YATAuiB HECTAHAAPTHUM ITiJIXOJJOM
II0JI0 BUKOPUCTAHHS (hpa3eosIorigHOT OTUHHMITI.

Hactynmaum BupoM cuHTakcn4HOi MoanQikamii € 3MiHa KOMYHIKAaTUBHOTO THITy BHCJIOBIIOBaHHS (hpa3eoOTiyHUX OJMHUIIb,
sKa B OCHOBHOMY BKJIIOYa€e IepeOyJoBy PO3IOBITHUX pedeHb Ha muTanbHi. Haifuacrime iX BUKOPHUCTOBYIOTH B 3arOJIOBKax IS
TOTO, 100 NIPUBEPHYTH yBary YNTAdiB TH CTUMYIIIOBATH ix iHTepec. Hanmpuxian: Is there really as good fish in the sea?, Do great
minds think alike? [27].

Y Xomi HaIIoro AOCIIIKSHHS OYJ10 3°ICOBAHO, 1[0 OAHUM 3 PUHOMIB CHHTAKCHYHOT MOTHdiKaIlii Gppa3eosOrivHUX OAUHHID €
TIapIeITsIis, sSIKa 3aKII0Ya€ThCS B TOMY, IO €IEMEHTH (pa3eolIori3My PO3IUIIOTHCS KOMOIO UM KPankoio. BiH BUKOPUCTOBYEThCS
JUTSL TIAICHIIEHHS eKCIIPECUBHOCTI Ta MiKpecIeHHs HaiOnbm BaxuBoi iHGopmarii. Hanpukian: They welcomed the law. With
open arms [25].

[HmmM BunoM cuHTakcHIHOT MomUdikatii (ppazeosori3MiB € KOHTaMiHaMis, M SKOI0 PO3YMIIOTh CTHIICTHIHUN MPUIHOM, IO
BCTAHOBIIIOE CHHTAKCHYHE Ta CMUCIIOBE MOEJHAHHS JBOX UM Oinblie (pa3eonorivHuX OAWHHUIIb 3aBISKH BTPaTi KOMIIOHEHTA SK
MiHiMyM y ozxHoro ¢dpaseonoriamy [3]. Hanpuxnan: There is enough of a consensus that they have begun to tackle the next steps
(...) [16]. B nanomy BHmanxy BinOyBaeThCsl KOHTaMIHAISI IBOX aHITIHCBHKMX (paszeonoriamib: to tackle a problem — Goporucs 3
Oy/b-sIKMM 3aBIaHHsM, to take steps — mpuitmMaTu Mipu.

[lix anro3iero MalOTh Ha yBa3i HAaTsK, SIKUH BUPAXKAETHCS MIIIXOM HaraJyBaHHs 3arajJbHOBIOMOTO (aKTy, iCTOPHYHOI MOi,
JiTepaTypHOTo TBOPY. LIMM MOSICHIOIOTECS K BIIMIHHI BiJl OpHTiHAIIB ()pa3eonoriuni OqUHHUIN, SKi CTBOPIOIOTHCS 3a 3pa3KOM BH-
ximHuX Qpaszeonorizmis, 30epiraroTs ix Gopmy i cyTs [4]. BupimansHuM Ipu anro3ii € CMUCIOBHI 3B’ 130K MK KOHBEHIIHHUMH Ta
MoaudiKaifHIMHU (Gpa3eooriYHIMI OJUHHUILIIMH, SIKHI TOCATAEThCS MPU YMOBI 30epeKeHHs] CEMaHTHKU KOHBEHIiITHOI (paseo-
norigaoi oxuHuLi. OKpiM TOro, MOXe 30epiraTicsi CHHTaKCHYHA CTPYKTypa abo xo4a O OIMH i3 3arajJbHUX 1 3a()iKCOBaHUX B CIIOB-
HUKaX KOMITOHEHTIB poCToi (hpa3eoIoriyHoi OAMHHILI. AJF031s MAKCHMAIBHO IMITIIKY€E CEHC KOHBEHIIIOHATIBHOTO (pa3eonorizmy
B CTPYKTYPi i ceMaHTHIi MoaudikoBaHOi (ppa3eosqoriqHOT OHHULII.

BukopucranHs faHOro NpriioMy Mae CBOIO crienudiKy, ajke BiJ aBTOpa BUMaraeTbcsi MOBHA MaliCTEpHICTh 3aJIsl TOTO, 100
MITYYHO «3aByaJIFOBATI» Ty YH 1HIIY apeMiro. biblire Toro, 3 BUKOPUCTaHHAM aJlto3ii OB’ A3aHUH IEBHUI PU3HUK, a/IKe aJeKBATHE
JICKO/TyBaHHS CyTi NOBHICTIO 3aJIS)KHUTH BiJl yCBIZIOMJICHOCTI YNTaya, BiJ] OTro 3HaHHS pKepeia alo3ii Ta 3aMiHEHOT Helo CKIIa0Bol.
[pore edexT Bix nporo npuiioMy Moxke OyTH 0COOINBO SICKPAaBUM Ta CHIBHUM, KOJIM YATA4 PO3TraiaB HaTsAK aBTOPa, OTPHUMYE eMO-
LiAHWUI 3aps] Ta 3a70BOJIEHHS BiJl BUKOHAHOI po3yMoBoi podotu. Hampukman, 3 Bimomoro Bupasy Little things please little minds
JIETKO iIeHTH(DIKyBaTH B HACTYITHOMY peUCHHI anto3ito Tiny things, tiny minds [23].

Jo mopdomnoriuanx Tpanchopmaliii BiTHOCATHCS 3MiHH B TpaMaTHYHOMY acIeKTi (hpa3eonorigHoro 3HaueHHs. OKa3ioHabHi
MOpP}OIIOTIYHI 3MiHH CTOCYIOTHCS BCiX YaCTHH MOBH (MOIU(]IKALIIO apTHKIIB, YUCIa IMEHHHKIB, ()OPMHU CTYTIEHIB IOPiBHIHHA
MIPUKMETHHUKIB, 9acoBi (opMuU Ii€cIiB TOIIO), i KOXKEH pa3 Iie IPU3BOJUTH 10 MepeTBopeHHs ceManTuku. Hampukian, Football
might be as American as apple pie, but the gold medal hopes of the US team proved to be pies in the sky on Friday night, ne no-
Mi4aeMO 3MiHy YHcIa IMCHHUKIB Ha MHOKHUHY [26].

B wizoMy, MOXXJIHBOCTI MOpGOIIOTiYHUX TpaHChopMalill y (ppa3eoorivHUX OIMHUIIIX JOCHTh OOMEXeHi B IOPIBHSHHI 3 Bijb-
HYUMH CJIOBOCIIOYYCHHSIMH CIIiB i, SIK IIPABHJIO, CYIIPOBOUKY€ETHCS IHIINMH OKa3iOHAIBHUMH Mofudikanismu [1, c. 20].

LlikaBoro y MeXax HaIIOro AOCTIDKeHHs € kiacudikamis aedopmaniiinux (MoxudikamidHux) (pa3eonoriyHuX OAWHUID
O. B. Tap0eeBoi, B 0CHOBY SIKOT JOCITITHUILIS BAOKPEMMIIA I’ ATh HalOLIbII MPOAYKTUBHUX Mozielnei nedopmariii: 1) HanOynosa abo
MIPUPOIIEHHS; 2) yciueHHs abo JofaBaHHS; 3) OIyIIeHHs; 4) HOeJHAHHS JBOX YCiUeHNX (hpa3eoori3Mis; 5) 3amiHa abo MiICTaHOB-
Ka JISKCHYHUX KOMIIOHEeHTiB. HaBenemo mpukiany ix BXUBaHHS B aHIVIOMOBHHX NEPIOJMYHUX BUAAHHSX [6].

1. Tlepma Moziesib CTBOPIOETHCS 3a JIOMIOMOTOI0 HaIOYI0BH a00 MPHPOLICHHs, IPU LBOMY 10 (pa3eosori3My J0A€ThCS 1ie
oJIHE mapaliesibHe cy/keHHs: Never marry for money, but marry where money is [25]. ABropcbke npomosxeHHs: but marry where
money is € He3BUYHUM JUISl YUTa4Ya, TOMY BOHO 1 3alliKaBIIIOE.

2. dpyra mozenpb nedopManiiHuxX (Hpa3eosiori3MiB XapakTepU3y€eThCsl YCIUSHHSIM HOr0 YacTHHH a0o0 J0JaBaHHIM HOBOTO CY-
mxennst. Hanpukoman: A friend in need is a friend to be avoided [21], ne y ¢paseonoriuniit oquuuLi BinOyBa€eThCs JISKCHYHA 3aMiHa
1l qpyroi yacTUHHM AT TOTO, 00 HagaTH (pa3eonorisMy HOBOTO CMHCITY, HAIIOBHUTH MEBHOIO iPOHIEI0 Ta €KCIPECHBHICTIO.

3. Tpets Mozenb JaHOTO TUITY (pa3eosori3MiB YTBOPIOETHCS 32 PaXyHOK OIYIIEHHS JESKUX eIeMEHTIB Horo cTtpykrypu. Lle
TI0B’S[3aHO 3 TUM, IO YacTHHA (paseosorivynoi oxuHUNi Oyna 3a0yTa 3 INIMHOM Yacy abo 3 THM, IO ii 3MIiCT BTpaTHB CBOIO 3Ha-
ynMicTh a00 akTyansHicTh. Hanpuknan: There is one silver lining for Tommy: the injury does not appear to be a career frightening
[20] (moBHa dhopma maHoro dpaseonorizmy — every cloud has a silver lining).
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4. YerBepTa MOJENb YTBOPIOETHCS MUIIXOM MOETHAHHS ABOX yCi4eHUX (Pa3eoJOriyHUX OAMHHIE B OJHY HOBY BXKE 3 iHIIUM,
YacTKOBO ipoHiuHMM 3MmicToM: Hampukian: I am only as old as a woman I feel [12], ne, 3rigHo opurinany — A man is as old as he
feels, and woman as old as she looks, npyra gyacTuHa (pa3zeonorizMmy Baano 3MiHEHa, [0 HATA€ IEBHOTO TYMOPUCTHYHOTO e(heKTy.

5. Ilstuit Tan nedopmanii yTBOPIOEThCS IUIIXOM 3aMiHH 200 MiACTAaHOBKHU JIEKCHYHIX KOMIIOHEHTIB, IO CYNIPOBOMKYETHCS
IPOIO CIiB3BYYYsl, KaJlaMOypoM, aTpoHiMidHO0 npuBabnuBicTio. Hanpukitan: There is no place like home — There is not police
like Holmes [15]. ¥ nanomy pedeHHi HoMidaeMoO 3aMiHy KOMIIOHEHTIB ()pa3eosori3My Ha CXOXI 3a CIIB3BYUHICTIO JICKCEMH 3a]UIs
JOCATHEHHSI TYMOPHUCTHYHOTO e(hexTy.

TosioBHi BucHOBKH. OTXe, ppazeonoriuHi 3B0POTH € JOCUTH BiJOMUM MOBHUM IPHHOMOM B Ia3eTHOMY JIUCKYpCi, ke Horo
BHUKOPHCTOBYIOTH 33 151 HAIAaHHS KOJIOPUTHOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI. 33171t TOTO, abK HaJaTH (pa3eooriYHUM OTUHHIIM HOBOTO
3MICTY, CTHIIICTHYHOI 32a0apBIEHOCT] Ta MEBHOI MPAarMaTudHOi METH, (Ppa3eoIoTidHI OOUHULI TPaHCHOPMYIOTh, BUKOPHUCTOBYIOUH
pi3HOMaHiTHI BUIH (ppaszeonoriunux Moxudikariid. Halinommpenimmmu € ceManTHYHI Moaudikaiii, ampke iM BIacTuBa MpocToTa
iHTepHpeTanii Ta eKCIpecuBHA HAIIOBHEHICTb, 10 CHPHSIE 3al[iKaBIEHHIO YUTaya Ta CIIOHYKAHHIO 10 IPOYUTAHHS BCi€l cTarTi.

IlepcrieKTHBH BHKOPUCTAHHS Pe3YJIbTATiB J0CTizKeHHs. [lepcriekTnBa MofaabLuIoro JOCHi/UKEHHS MoMsArae y mormone-
HOMY BHBYEHHI CEMaHTHYHUX Ta NIParMaTHYHUX OCOOIMBOCTEH BUKOPHCTAHHS (h)pa3eosIOriyHNX OJMHHIL B aHIJIOMOBHHUX Iepio-
JMYHHUX BUIQHHSIX.
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